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EN 

 

SAFETY PRECAUTIONS FOR YOUR BREVILLE ESPRESSO MACHINE 

• Read carefully and save all the instructions provided with an appliance. 
• Do not remove the Portafilter during the espresso pour or water flow as the unit is under 
pressure. Removing the Portafilter during either of these operations can lead to a scalding or 
injury. 
• The Steam & Hot Water Wand becomes very hot during texturing milk and water flow. This may 
cause burns in case of contact, therefore avoid any direct contact with the wand. 
• Always disconnect the plug from the power outlet prior to cleaning the espresso machine or if 
there is any problem during the coffee making process. 
• Do not place hands directly under the steam, hot water or espresso pour as this can lead to a 
scalding or injury. 
• The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating. Even after 
use, the heating element surface is subject to residual heat after use. 
• Do not use an appliance for any purpose other than its intended use. Injury could occur from 
misuse. 
• Do not immerse the appliance or power cord and plug in water or any other liquid. Wash the 
following 10 parts in warm water with a mild detergent; milk jug, drip tray grill, one cup and two 
cup filter baskets, portafilter, drip tray, tamper, top burr, bean hopper and water reservoir. Rinse 
and dry each part thoroughly before replacing. Wipe the steam wand with a damp cloth. See Care 
& Cleaning section for full details. 
• This appliance is intended to be used in household and similar applications such as: staff kitchen 
areas in shops, offices and other working environments; farm houses; by clients in hotels, motels 
and other residential type environments; bed and breakfast type environments. 
• This appliance shall not be used by children. 
• Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and if they understand the hazards involved. 
• Cleaning and maintenance shall not be made by children. Keep the appliance and its cord out 
of the reach of children. Children shall not play with the appliance. 
• Always place the unit on a flat, level surface. 
• Do not operate without water in reservoir. Fill reservoir with only clean and cold water. Observe 
the maximum filling volume is 2.8 litres. 
• Do not allow the Power Cord to come into contact with the hot parts of the espresso machine, 
including the Cup Warming Plate and the Steam & Hot Water Wand. 
• Do not operate this appliance with a damaged cord or plug or if the appliance has been damaged 
in any manner. If the supply cord is damaged it must be replaced by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 
• Appliances are not intended to be operated by means of an external timer or separate remote 
control system. 
 
Breville is very safety conscious when designing and manufacturing consumer products, but it is 
essential that the product user also exercise care when using an electrical appliance. Listed below 
are precautions which are essential for the safe use of an electrical appliance. 
 
• Always turn the power off at the power outlet before you insert or remove a plug. Remove by 
grasping the plug - do not pull on the cord. 
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• Turn the power off and remove the plug when the appliance is not in use and before assembling, 
disassembling or cleaning 
• Always use your appliance from a power outlet of the voltage (A.C. only) marked on the 
appliance. 
• Never leave an appliance unattended while in use. 
• Do not use an appliance for any purpose other than its intended use. 
• Do not place an appliance on or near a hot gas flame, electric element or on a heated oven. 
• Do not place on top of any other appliance. 
• Do not let the power cord of an appliance hang over the edge of a table or bench top or touch 
any hot surface. 
• The coffee-maker shall not be placed in a cabinet when in use. 
• If you have any concerns regarding the performance and use of your appliance, please visit the 
Breville Website or contact Breville Consumer Care - details are on the back page. Ensure the 
above safety precautions are understood. 
• Do not use any accessory not recommended by the manufacturer as this may result in injury or 
damage to the appliance. 
 

FR 

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ POUR VOTRE MACHINE À ESPRESSO BREVILLE 

• Lisez attentivement et conservez toutes les instructions fournies avec un appareil. 

• Ne retirez pas le porte-filtre pendant l'écoulement de l'espresso ou de l'eau car l'appareil est 

sous pression. Le retrait du porte-filtre pendant l'une ou l'autre de ces opérations peut entraîner 

des brûlures ou des blessures. 

• La Steam & Hot Water Wand devient très chaude pendant la texturation du lait et l'écoulement 

de l'eau. Évitez tout contact direct avec la baguette, car il peut provoquer des brûlures. 

• Débranchez toujours la fiche de la prise de courant avant de nettoyer la machine à espresso ou 

en cas de problème pendant la préparation du café. 

• Ne placez pas vos mains directement sous la vapeur, l'eau chaude ou l'espresso, car vous 

risquez de vous brûler ou de vous blesser. 

• La température des surfaces accessibles peut être élevée pendant le fonctionnement de 

l'appareil. Même après utilisation, la surface de l'élément chauffant est sujette à une chaleur 

résiduelle. 

• N'utilisez pas un appareil pour un usage autre que celui pour lequel il a été conçu. Une mauvaise 

utilisation peut entraîner des blessures. 

• N’immergez pas l’appareil ou le cordon d’alimentation et la fiche dans l’eau ou tout autre liquide. 

Lavez les 10 pièces suivantes à l'eau chaude avec un détergent doux : le pichet à lait, la grille du 

bac récepteur, les paniers-filtres d'une tasse et de deux tasses, le porte-filtre, le bac récepteur, le 

tasseur, le moulin supérieur, le bac à grains de café et le réservoir d'eau. Rincez et séchez 

soigneusement chaque pièce avant de la replacer. Essuyez la buse vapeur avec un chiffon 

humide. Consultez la section Entretien et nettoyage pour plus de détails. 

• Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et similaires telles que 

: les cuisines du personnel dans les magasins, les bureaux et autres environnements de travail ; 

les fermes ; par les clients dans les hôtels, les motels et autres environnements de type résidentiel 

; les environnements de type chambres d'hôtes. 

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. 
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• Les appareils peuvent être utilisés par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles 

ou mentales sont réduites ou qui manquent d’expérience et de connaissances si elles sont sous 

surveillance ou ont reçu des instructions pour utiliser l’appareil en toute sécurité et si elles 

comprennent les risques encourus. 

• Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants. Tenez l'appareil et son 

cordon hors de portée des enfants. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 

• Placez toujours l'appareil sur une surface plane et horizontale. 

• Ne faites pas fonctionner l'appareil sans eau dans le réservoir. Remplissez le réservoir avec de 

l'eau propre et froide uniquement. Respectez le volume de remplissage maximal de 2,8 litres. 

• Ne laissez pas le cordon d'alimentation entrer en contact avec les parties chaudes de la machine 

à espresso, y compris le plateau chauffe-tasse et la buse vapeur et eau chaude. 

• N’utilisez pas cet appareil avec un cordon ou une fiche endommagé(e) ou si l'appareil a été 

endommagé de quelque manière que ce soit. Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit 

être remplacé par le fabricant, son technicien de service ou des personnes de qualification 

similaire afin d’éviter tout danger. 

• Les appareils ne sont pas destinés à être utilisés au moyen d'un minuteur externe ou d'un 

système de commande à distance séparé.  

 

Breville est très soucieux de la sécurité lors de la conception et de la fabrication de ses produits 

de consommation, mais il est essentiel que l'utilisateur du produit fasse également preuve de 

prudence lors de l'utilisation d'un appareil électrique. Vous trouverez ci-dessous les précautions 

indispensables à l'utilisation en toute sécurité d'un appareil électrique. 

 

• Mettez toujours la prise de courant hors tension avant d'insérer ou de retirer une fiche. Retirez 

en saisissant la fiche - ne tirez pas sur le cordon. 

• Mettez l'appareil hors tension et débranchez-le lorsque vous ne l'utilisez pas et avant de 

l'assembler, de le démonter ou de le nettoyer. 

• Utilisez toujours votre appareil à partir d'une prise de courant dont la tension correspond à celle 

indiquée sur l'appareil (CA uniquement). 

• Ne laissez jamais un appareil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation. 

• N'utilisez pas un appareil pour un usage autre que celui pour lequel il a été conçu. 

• Ne placez pas l'appareil sur ou à proximité d'une flamme de gaz chaude, d'un élément électrique 

ou d'un four chauffé. 

• Ne placez pas l'appareil au-dessus d'un autre appareil. 

• Ne laissez pas le cordon d'alimentation d'un appareil pendre sur le bord d'une table ou d'un 

comptoir ou toucher une surface chaude. 

• La machine à café ne doit pas être placée dans un meuble lorsqu'elle est utilisée. 

• Si vous avez des préoccupations concernant le fonctionnement et l'utilisation de votre appareil, 

veuillez consulter le site Web de Breville ou contacter le service clientèle de Breville - les détails 

se trouvent à la dernière page. Assurez-vous que les précautions de sécurité ci-dessus ont été 

comprises. 

• N'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant, car vous risquez de vous blesser 

ou d'endommager l'appareil. 
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SICHERHEITSHINWEISE FÜR IHRE BREVILLE ESPRESSOMASCHINE 

 

• Lesen Sie sich alle mitgelieferten Anleitungen aufmerksam durch und bewahren Sie sie auf. 

• Entfernen Sie den Siebträger nicht, während Espresso oder Wasser ausgegeben wird, da das 

Gerät dann unter Druck steht. Sie können sich verbrühen oder verletzen, wenn Sie den Siebträger 

während eines solchen Vorgangs entfernen. 

• Die Dampf- und Heißwasserlanze wird sehr heiß, während Milch aufgeschäumt oder Wasser 

ausgegeben wird. Vermeiden Sie deshalb den direkten Kontakt mit der Dampflanze, da die 

Gefahr von Verbrennungen besteht. 

• Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie die Espressomaschine reinigen 

oder wenn während der Kaffeezubereitung ein Problem auftritt. 

• Halten Sie die Hände niemals direkt unter den Auslass für Dampf, Heißwasser oder Espresso – 

Sie könnten sich verbrühen oder verletzen. 

• Die Temperatur der Oberflächen der Maschine kann während des Betriebs sehr hoch sein. Auch 

nach der Verwendung ist die Oberfläche des Heizelements noch warm. 

• Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck. Bei unsachgemäßem Gebrauch 

kann es zu Verletzungen kommen. 

• Tauchen Sie weder die Maschine noch Netzkabel oder Stecker in Wasser oder andere 

Flüssigkeiten. Reinigen Sie die folgenden 10 Teile in warmem Wasser mit etwas mildem 

Spülmittel: Milchkännchen, Tassenrost, Brühsiebe für eine bzw. zwei Tasse(n), Siebträger, 

Abtropfschale, Tamper, oberer Mahlkegel, Bohnenbehälter und Wassertank. Spülen und trocknen 

Sie jedes Teil gründlich ab, bevor Sie es wieder einsetzen. Wischen Sie die Dampflanze mit einem 

feuchten Tuch ab. Ausführliche Informationen finden Sie im Abschnitt „Pflege & Reinigung“. 

• Dieses Gerät ist für den Einsatz in Privathaushalten und ähnlichen Bereichen vorgesehen, z. B. 

in Personalküchen von Geschäften, Büros und anderen Arbeitsumgebungen; in 

landwirtschaftlichen Betrieben; in den Zimmern von Hotels, Motels, Pensionen und ähnlichen 

Zimmervermietungen. 

• Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt werden. 

• Geräte können von Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 

Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt 

oder in die sichere Verwendung des Geräts eingewiesen wurden und die damit verbundenen 

Gefahren verstehen. 

• Die Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern durchgeführt werden. Bewahren Sie das 

Gerät und das Netzkabel außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Kinder dürfen nicht mit dem 

Gerät spielen. 

• Stellen Sie die Maschine immer auf eine flache, ebene Oberfläche. 

• Schalten Sie die Maschine nicht ein, wenn sich kein Wasser im Tank befindet. Füllen Sie den 

Behälter nur mit sauberem und kaltem Wasser. Die maximale Füllmenge des Tanks beträgt 2,8 

Liter. 

• Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht mit den heißen Oberflächen der Espressomaschine 

in Kontakt kommt. Dazu gehören die Tassenwärmfläche und die Dampf- und Heißwasserlanze. 

• Verwenden Sie dieses Gerät nicht, wenn das Netzkabel, der Stecker oder das Gerät selbst in 

irgendeiner Weise beschädigt ist. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch den 

Hersteller, seinen Kundendienst oder ähnlich qualifizierte Personen ersetzt werden, um eine 

Gefährdung zu vermeiden. 
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• Die Geräte sind nicht für den Betrieb mit einer externen Zeitschaltuhr oder einem separaten 

Fernbedienungssystem vorgesehen.  

 

Die Sicherheit steht für Breville bei Entwicklung und Herstellung von Verbraucherprodukten an 

oberster Stelle. Jedoch muss auch der Benutzer des Produkts beim Umgang mit elektrischen 

Geräten sorgfältig vorgehen. Die folgenden Vorsichtsmaßnahmen sind für die sichere 

Verwendung eines elektrischen Geräts unbedingt zu beachten. 

  

• Schalten Sie die Maschine und nach Möglichkeit auch die Steckdose immer aus, bevor Sie den 

Netzstecker anschließen oder abziehen. Ziehen Sie zum Trennen des Netzsteckers aus der 

Steckdose immer direkt am Stecker, nicht am Kabel. 

• Schalten Sie die Maschine aus und ziehen Sie den Netz¬stecker aus der Steckdose, wenn Sie 

sie nicht verwenden und bevor Sie sie reinigen. 

• Verwenden Sie das Gerät nur mit einer Steckdose (nur Wechselspannung), die den Angaben 

auf dem Gerät entspricht. 

• Lassen Sie das Gerät während der Verwendung niemals unbeaufsichtigt. 

• Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck. 

• Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in der Nähe einer heißen Gasflamme, eines elektrischen 

Elements oder eines beheizten Ofens auf. 

• Stellen Sie das Gerät nicht auf ein anderes Gerät. 

• Lassen Sie das Netzkabel des Geräts nicht über die Tischkante oder den Rand der Arbeitsfläche 

herunterhängen und achten Sie darauf, dass es keine heißen Oberflächen berührt. 

• Die Kaffeemaschine darf nicht in einem Schrank stehen, wenn sie in Betrieb ist. 

• Wenn Sie Bedenken oder Fragen zur Leistung oder zur Verwendung Ihres Geräts haben, 

informieren Sie sich auf der Breville-Website oder wenden Sie sich an den Kundendienst von 

Breville – Kontaktinformationen finden Sie auf der letzten Seite. Vergewissern Sie sich, dass Sie 

die oben genannten Sicherheitshinweise verstanden haben. 

• Verwenden Sie nur Zubehör, das vom Hersteller empfohlen wird, da dies ansonsten zu 

Verletzungen oder Beschädigungen des Geräts führen kann. 
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PRECAUCIONES DE SEGURIDAD PARA TU CAFETERA ESPRESSO BREVILLE 

 

• Lee atentamente y conserva todas las instrucciones que acompañan a la máquina. 

• No retires el portafiltro durante la extracción del espresso o el flujo de agua, ya que la unidad 

está bajo presión. Si retiras el portafiltro durante cualquiera de estas operaciones, puedes sufrir 

quemaduras o lesiones. 

• La varilla de vapor y agua caliente se calienta mucho durante la texturización de la leche y el 

flujo de agua. Esto puede causar quemaduras en caso de contacto, por lo tanto evita cualquier 

contacto directo con la varilla. 

• Desconecta siempre el enchufe de la toma de corriente antes de limpiar la cafetera espresso o 

si se produce algún problema durante el proceso de elaboración del café. 

• No coloques las manos directamente bajo el vapor, el agua caliente o el café espresso, ya que 

podrías sufrir quemaduras o lesiones. 
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• La temperatura de las superficies accesibles puede ser elevada cuando el aparato está en 

funcionamiento. Incluso después de su uso, la superficie del elemento calefactor está sujeta a 

calor residual. 

• No utilices el aparato para fines distintos de los previstos. El uso incorrecto puede provocar 

lesiones. 

• No sumerjas el cuerpo prin¬cipal del aparato, el cable de alimentación ni el enchufe en agua ni 

en ningún otro líquido. Lava las siguientes 10 piezas en agua tibia con un detergente suave: la 

jarra de leche, la rejilla de la bandeja recogego¬tas, las canastas de filtros para una taza y dos 

tazas, el portafiltro, la bandeja recogegotas, el prensador, la muela superior, la tolva para café en 

grano y el depósito de agua. Aclara y seca bien cada pieza antes de volver a colocarla. Limpia el 

vaporizador con un paño húmedo. Consulta la sección Cuidado y limpieza para obtener más 

información. 

• Este aparato está destinado a aplicaciones domésticas y similares, tales como: áreas de cocina 

del personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo; casas de campo; por clientes en 

hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial; entornos de tipo alojamiento y desayuno. 

• Este aparato no debe ser utilizado por niños. 

• Los aparatos pueden ser utilizados por personas con capacidades físicas, sensoriales o 

mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimientos si han recibido supervisión o 

instrucciones sobre el uso del aparato de forma segura y comprenden los peligros que conlleva. 

• La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños. Mantén el aparato y su cable 

fuera del alcance de los niños. Los niños no deben jugar con el aparato. 

• Coloca siempre la unidad sobre una superficie plana y nivelada. 

• No la utilices sin agua en el depósito. Llena el depósito sólo con agua limpia y fría. Ten en 

cuenta que el volumen máximo de llenado es de 2,8 litros. 

• Evita que el cable de alimentación entre en contacto con las partes calientes de la cafetera 

espresso, incluida la placa calentadora de tazas y la varilla de vapor y agua caliente. 

• No utilices este aparato con un cable o enchufe dañado o si ha sufrido algún tipo de daño. Si el 

cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, el agente de servicio 

o personal cualificado similar con el fin de evitar un peligro. 

• Los aparatos no están diseñados para funcionar con un temporizador externo o un sistema de 

control remoto independiente.  

 

Breville es muy consciente de la seguridad al diseñar y fabricar productos de consumo, pero es 

esencial que el usuario del producto también tenga cuidado al utilizar un aparato eléctrico. A 

continuación se enumeran las precauciones esenciales para el uso seguro de un aparato 

eléctrico 

  

• Desconecta siempre la alimentación de la toma de corriente antes de insertar o extraer un 

enchufe. Retíralo agarrando el enchufe, no tire del cable. 

• Apaga el aparato y desenc¬húfalo cuando no lo utilices y antes de montarlo, desmontarlo o 

limpiarlo 

• Utiliza siempre el aparato en una toma de corriente del voltaje (sólo CA) marcado en el aparato. 

• No dejes nunca un aparato desatendido mientras esté en uso. 

• No utilices el aparato para fines distintos de los previstos. 

• No coloques el aparato sobre o cerca de una llama de gas caliente, un elemento eléctrico o un 

horno caliente. 

• No lo coloques encima de ningún otro aparato. 
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• Evita que el cable de alimentación de un aparato cuelgue del borde de una mesa o banco o 

toque alguna superficie caliente. 

• La cafetera no se colocará en un armario cuando esté en uso. 

• Si tienes alguna duda sobre el funcionamiento y el uso de tu electrodoméstico, visita la web de 

Breville o ponte en contacto con el Servicio de Atención al Consumidor de Breville (los datos se 

encuentran en la contraportada). Asegúrate de que se entienden las precauciones de seguridad 

anteriores. 

• No utilices ningún accesorio no recomendado por el fabricante, ya que podría provocar lesiones 

o daños en el aparato. 
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PRECAUZIONI DI SICUREZZA PER LA MACCHINA PER ESPRESSO BREVILLE 

 

• Leggere attentamente e conservare tutte le istruzioni fornite con un apparecchio. 

• Non rimuovere il portafiltro quando viene erogato l'espresso o quando l’acqua scorre poiché 

l'unità è sotto pressione. La rimozione del portafiltro durante una di queste operazioni può causare 

scottature o lesioni. 

• La lancia vapore e acqua calda diventa molto calda quando si monta il latte e quando l'acqua 

scorre. Ciò potrebbe causare ustioni in caso di contatto, quindi evitare qualsiasi contatto diretto 

con la lancia. 

• Scollegare sempre la spina dalla presa di corrente prima di pulire la macchina per espresso o 

in caso di problemi durante il processo di preparazione del caffè. 

• Non mettere le mani direttamente sotto il vapore, l'acqua calda o il beccuccio dell'espresso pour 

poiché ciò può causare scottature o lesioni. 

• La temperatura delle superfici accessibili può essere elevata quando l'apparecchio è in funzione. 

Anche dopo l'uso, la superficie dell'elemento riscaldante è soggetta a calore residuo dopo l'uso. 

• Non utilizzare un apparecchio per scopi diversi da quello previsto. Lesioni potrebbero verificarsi 

a causa di un uso improprio. 

• Non immergere l'apparecchio o il cavo di alimentazione e la spina in acqua o altri liquidi. Lavare 

le seguenti 10 parti in acqua tiepida con un detergente delicato; lattiera, griglia raccogligocce, 

cestelli filtro una tazza e due tazze, portafiltro, vaschetta raccogligocce, pressino, fresa superiore, 

contenitore chicchi e serbatoio dell’acqua. Risciacquare e asciugare accuratamente ogni parte 

prima di sostituirla. Pulire la lancia vapore con un panno umido. Vedere la sezione Cura e pulizia 

per tutti i dettagli. 

• Questo apparecchio è destinato all'uso in applicazioni domestiche e simili, quali: cucine per il 

personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro; agriturismi; da parte dei clienti in hotel, motel 

e altri ambienti di tipo residenziale; ambienti tipo bed and breakfast. 

• Questo apparecchio non deve essere utilizzato dai bambini. 

• Gli apparecchi possono essere utilizzati da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o 

mentali o prive di esperienza e conoscenza se sono state supervisionate o istruite sull'uso 

dell'apparecchio in modo sicuro e se comprendono i pericoli ad esso connessi. 

• La pulizia e la manutenzione non devono essere effettuate da bambini. Tenere l'appa¬recchio 

e il relativo cavo fuori dalla portata dei bambini. I bambini non devono giocare con l'apparecchio. 

• Posizionare sempre l'unità su una superficie piana e orizzontale. 
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• Non mettere in funzione senza acqua nel serbatoio. Riempire il serbatoio solo con acqua pulita 

e fredda. Non dimenticare che il volume massimo di riempimento è di 2,8 litri. 

• Evitare che il cavo di alimentazione entri in contatto con le parti calde della macchina per caffè 

espresso, compresa la piastra scaldatazze e la lancia vapore e acqua calda. 

• Non utilizzare questo apparecchio con un cavo o una spina danneggiati o se l'apparecchio è 

stato danneggiato in qualsiasi modo. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere 

sostituito dal fabbricante, da un suo agente di assistenza o da personale qualificato per evitare 

rischi. 

• Gli apparecchi non sono concepiti per essere azionati tramite un timer esterno o un sistema di 

controllo remoto separato.  

  

Breville è molto attenta alla sicurezza durante la progettazione e la produzione di prodotti di 

consumo, ma è essenziale che anche l'utente del prodotto presti attenzione quando utilizza un 

apparecchio elettrico. Di seguito sono elencate le precauzioni essenziali per l'uso sicuro di un 

apparecchio elettrico 

  

• Spegnere sempre l'alimentazione dalla presa di corrente prima di inserire o rimuovere una spina. 

Rimuovere afferrando la spina - non tirare il cavo. 

• Spegnere l'alimentazione e rimuovere la spina quando l'apparecchio non è in uso e prima di 

montarlo, smontarlo o pulirlo 

• Utilizzare sempre l'apparecchio da una presa di corrente della tensione (solo CA) indicata 

sull'apparecchio. 

• Non lasciare mai un apparecchio incustodito mentre è in uso. 

• Non utilizzare un apparecchio per scopi diversi da quello previsto. 

• Non posizionare un apparecchio sopra o vicino a una fiamma a gas, un elemento elettrico o su 

un forno riscaldato. 

• Non collocare sopra altri apparecchi. 

• Non lasciare che il cavo di alimentazione di un apparecchio penda dal bordo di un tavolo o da 

un piano di lavoro o che tocchi qualsiasi superficie calda. 

• La macchina per il caffè non deve essere riposta all’interno di un mobile quando in uso. 

• In caso di dubbi in merito alle prestazioni e all'utilizzo dell'apparecchio, visitare il sito Web 

Breville o contattare l'assistenza clienti Breville - i dettagli si trovano nell'ul¬tima pagina. 

Assicurarsi che le precauzioni di sicurezza di cui sopra siano state comprese. 

• Non utilizzare accessori non raccomandati dal produttore in quanto ciò potrebbe causare lesioni 

o danni all'apparecchio. 

 

 

NL 
 

VEILIGHEIDSVOOR¬SCHRIFTEN VOOR UW BREVILLE ESPRESSOMACHINE 

 

• Lees zorgvuldig alle instructies die bij een apparaat worden geleverd en bewaar ze. 

• Verwijder het portafilter niet tijdens het schenken van de espresso of als er water stroomt, want 

het apparaat staat onder druk. Het verwijderen van het portafilter tijdens een van deze 

handelingen kan leiden tot brandwonden of ander letsel. 



 

Internal 

• Het stoom- en heetwaterpijpje wordt zeer heet tijdens het opschuimen van melk en uitgeven 

van heet water. Dit kan bij contact brandwonden veroorzaken; vermijd daarom elk direct contact 

met het pijpje. 

• Trek altijd de stekker uit het stopcontact voordat u de espressomachine reinigt of als er een 

probleem is tijdens het koffiezetten. 

• Plaats uw handen niet direct onder de stoom, het hete water of de espresso, want dat kan leiden 

tot brandwonden of ander letsel. 

• De toegankelijke oppervlakken kunnen heet worden wanneer het apparaat in werking is. Ook 

na gebruik blijft het oppervlak van het verwarmingselement heet. 

• Gebruik het apparaat niet voor een ander doel dan waarvoor het bestemd is. Door verkeerd 

gebruik kan letsel ontstaan. 

• Dompel de behuizing van het apparaat of het netsnoer en de stekker niet onder in water of een 

andere vloeistof. Was de volgende 10 onderdelen in warm water met een mild 

schoonmaakmiddel; melkkan, lekbakrooster, filterhouders voor één en twee kopjes, portafilter, 

lekbak, tamper, bovenste maalschijf, bonenreservoir en waterreservoir. Spoel elk onderdeel goed 

af en droog het voordat u het terugplaatst. Neem het stoompijpje af met een vochtige doek. 

Zie Onderhoud en reiniging voor meer informatie. 

• Dit apparaat is bestemd voor gebruik in huishoudelijke en soortgelijke toepassingen, zoals in 

personeelskeukens in winkels, kantoren en andere werkomgevingen, op boerderijen, door 

klanten in hotels, motels en andere residentiële omgevingen en in bed & breakfast-omgevingen. 

• Dit apparaat mag niet door kinderen worden gebruikt. 

• Apparaten kunnen worden gebruikt door personen met een beperkt lichamelijk, zintuiglijk of 

geestelijk vermogen, of zonder ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan of zijn 

geïnstrueerd in het veilig gebruik van het apparaat en de gevaren ervan begrijpen. 

• Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen worden uitgevoerd. Houd het apparaat en 

het snoer buiten het bereik van kinderen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 

• Plaats het apparaat altijd op een vlakke, horizontale ondergrond. 

• Gebruik het apparaat niet zonder water in het reservoir. Vul het reservoir alleen met schoon en 

koud water. Let op: het maximale vulvolume is 2,8 liter. 

• Zorg dat het netsnoer niet in contact komt met de hete onderdelen van de espressomachine, 

zoals de kopjesverwarmingsplaat en het stoom- en heetwaterpijpje. 

• Gebruik dit apparaat niet met een beschadigd snoer of beschadigde stekker, of als het apparaat 

op enigerlei wijze is beschadigd. Als het netsnoer beschadigd is, moet het door de fabrikant, bij 

een servicepunt van de fabrikant of door gelijkwaardige erkende gekwalificeerde personen 

worden vervangen om gevaren te voorkomen. 

• De apparaten zijn niet bedoeld om te worden bediend door middel van een externe timer of een 

afzonderlijk afstandsbedieningssysteem. 

 

Bij Breville staat veiligheid centraal wanneer we consumentenproducten ontwerpen en 

produceren, maar het is essentieel dat de gebruiker van het product ook voorzichtig is bij het 

gebruik van een elektrisch apparaat. Hieronder staan voorzorgsmaatregelen die essentieel zijn 

voor veilig gebruik van een elektrisch apparat. 

 

• Schakel altijd de stroom uit bij het stopcontact voordat u een stekker in het stopcontact steekt 

of eruit haalt. Verwijder de stekker door altijd de stekker vast te pakken - trek nooit aan het snoer. 

• Schakel de stroom uit en verwijder de stekker wanneer het apparaat niet in gebruik is en vóór 

montage, demontage of reiniging 



 

Internal 

• Gebruik uw apparaat altijd via een stopcontact met de op het apparaat aangegeven spanning 

(alleen wisselstroom). 

• Laat een apparaat nooit onbeheerd achter als het in gebruik is. 

• Gebruik het apparaat niet voor een ander doel dan waarvoor het bestemd is. 

• Plaats het apparaat niet op of bij een hete gasvlam, een elektrisch element of een verwarmde 

oven. 

• Plaats het apparaat niet bovenop een ander apparaat. 

• Laat het netsnoer van een apparaat niet over de rand van een tafel of bank hangen, of in 

aanraking komen met een heet oppervlak. 

• Het koffiezetapparaat mag niet in een kast worden geplaatst wanneer het in gebruik is. 

• Als u zich zorgen maakt over de prestaties en het gebruik van uw apparaat, ga dan naar de 

website van Breville of neem contact op met Breville Consumer Care - de gegevens staan op de 

achter¬pagina. Zorg ervoor dat u de bovenstaande veiligheids¬maatregelen hebt begrepen. 

• Gebruik geen accessoires die niet door de fabrikant worden aanbevolen; dit kan leiden tot letsel 

of schade aan het apparaat. 

 

 

SE 

 
SÄKERHETSFÖRESKRIFTER FÖR DIN BREVILLE ESPRESSOMASKIN 

 

• Läs noga igenom och spara alla instruktioner som medföljer apparaten. 

• Ta inte bort portafiltret under espresso- eller vattenflödet eftersom enheten befinner sig under 

tryck. Att ta bort portafiltret under något av dessa moment kan leda till skållning eller personskada. 

• Stav för ånga och hett vatten blir mycket varm under texturering av mjölk och vattenflöde. Detta 

kan orsaka brännskador vid kontakt, undvik därför all direktkontakt med staven. 

• Dra alltid ut kontakten från eluttaget innan du rengör espressomaskinen eller om det uppstår 

problem under kaffebryggningsprocessen. 

• Placera inte händerna direkt under ånga, hett vatten eller espressoflöde eftersom detta kan leda 

till skållning eller personskada. 

• Temperaturen på åtkomliga ytor kan vara hög när apparaten är igång. Även efter användning 

innehåller värmeelementets yta restvärme. 

• Använd inte apparaten för något annat ändamål än dess avsedda användning. Personskador 

kan uppstå vid felaktig användning. 

• Sänk inte ner apparatens stomme eller nätsladd och kontakt i vatten eller någon annan vätska. 

Tvätta de följande tio delarna i varmt vatten med ett milt rengöringsmedel: mjölkkannan, 

droppbrick¬ans galler, filterkorgarna för en eller två koppar, portafiltret, droppbrickan, stampen, 

den övre malskivan, tratten för kaffebönor och vattenbe¬hållaren. Skölj och torka varje del 

noggrant innan du sätter tillbaka den. Torka av ångstaven med en fuktig trasa. Se avsnittet Skötsel 

och rengöring för fullständig information. 

• Denna apparat är avsedd att användas i hushåll och liknande tillämpningar såsom: personalkök 

i butiker, kontor och andra arbetsmiljöer; bondgårdar; av gäster i hotell, motell och andra 

bostadsmiljöer; miljöer av bed and breakfast-typ. 

• Denna apparat får inte användas av barn. 

• Apparater kan användas av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller 

bristande erfarenhet och kunskap om de övervakas eller har fått instruktioner om hur apparaten 

används på ett säkert sätt och förstår de risker som är involverade. 



 

Internal 

• Rengöring och underhåll får inte utföras av barn. Förvara apparaten och dess sladd utom 

räckhåll för barn. Barn får inte leka med apparaten. 

• Placera alltid enheten på en plan, jämn yta. 

• Använd inte apparaten utan vatten i behållaren. Fyll endast behållaren med rent och kallt vatten. 

Observera att den maxi¬mala påfyllningsvolymen är 2,8 liter. 

• Låt inte nätsladden komma i kontakt med de varma delarna av espressomaskinen, inklusive 

koppvärmnings¬plattan och ång- och varmvattenstaven. 

• Använd inte denna apparat med en trasig sladd eller kontakt eller om apparaten har skadats på 

något sätt. Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av tillverkaren, dennes 

servicerepresentant eller liknande kvalificerade personer för att undvika fara. 

• Apparaten är inte avsedd att drivas med hjälp av en extern timer eller ett separat 

fjärrkontrollsystem.  

 

Breville vinnlägger sig om säkerheten vid design och tillverkning av konsumentprodukter, men det 

är viktigt att produktanvändaren också är försiktig när han eller hon använder en elektrisk apparat. 

Nedan listas de säkerhetsåtgärder som är nödvändiga för säker användning av en elektrisk 

apparat 

  

• Stäng alltid av strömmen till eluttaget innan du sätter i eller tar ur en kontakt. Vid urkoppling, 

fatta tag i kontakten - dra inte i sladden. 

• Stäng av strömmen och dra ur kontakten när apparaten inte används och innan montering, 

demontering eller rengöring. 

• Använd alltid din apparat med ett eluttag som har den spänning (endast växelström) som är 

angiven på apparaten. 

• Lämna aldrig en apparat utan uppsikt när den används. 

• Använd inte apparaten för något annat ändamål än dess avsedda användning. 

• Placera inte en apparat på eller nära en het gaslåga, elelement eller ovanpå en uppvärmd ugn. 

• Placera inte produkten ovanpå någon annan apparat. 

• Låt inte apparatens nätsladd hänga över kanten på ett bord eller en bänkskiva eller vidröra 

någon het yta. 

• Kaffemaskinen får inte placeras i ett skåp när den används. 

• Om du har några frågor angående prestanda och användning av din apparat, besök Brevilles 

webbplats eller kontakta Brevilles kundtjänst - kontaktuppgifter finns på baksidan. Se till att 

ovanstående säkerhetsföreskrifter har förståtts. 

• Använd inte något tillbehör som inte rekommenderas av tillverkaren, eftersom det kan leda till 

personskada eller skada på apparaten. 

 

 

DK 
 

SIKKERHEDSFORANSTALT¬NINGER FOR DIN BREVILLE ESPRESSOMASKINE 

 

• Læs omhyggeligt og gem alle instruktionerne, der følger med et apparat. 

• Fjern ikke portafilteret under skænkning af espressoen eller vandstrøm, da enheden er under 

tryk. Fjernelse af portafilteret under en af disse funktioner kan føre til skoldning eller personskade. 



 

Internal 

• Røret til damp og varmt vand bliver meget varmt under teksturering af mælk og vandstrøm. 

Dette kan forårsage forbrændinger i tilfælde af kontakt, undgå derfor enhver direkte kontakt med 

røret. 

• Tag altid stikket ud af stikkontakten før rengøring af espressomaskinen, eller hvis der er 

problemer under kaffelavningsprocessen. 

• Placer ikke hænderne direkte under damp, varmt vand eller espresso, da dette kan føre til 

skold¬ning eller personskade. 

• Temperaturen på tilgæn¬gelige overflader kan være høj, når apparatet er i drift. Selv efter brug 

er varmele¬gemets overflade varm. 

• Brug ikke et apparat til andre formål end det tilsigtede. Der kan opstå personskade ved forkert 

brug. 

• Nedsænk ikke apparatet eller elledningen og stikket i vand eller anden væske. Vask de følgende 

10 dele i varmt vand med et mildt rengøringsmiddel; mælkekande, drypbakkerist, filterkurve til en 

kop og to kopper, portafilter, drypbakke, tamper, topvalse, bønnebeholder og vandbeholder. Skyl 

og tør hver del grundigt, før den sættes på plads igen. Tør damprøret af med en fugtig klud. Se 

afsnittet Vedligeholdelse og rengøring for yderligere oplysninger. 

• Dette apparat er beregnet til at blive brugt i hushold¬ninger og lignende anvendelsesområder, 

såsom: personalekøkkenområder i butikker, kontorer og andre arbejdsmiljøer; gårde; af kunder 

på hoteller, moteller og andre overnatningssteder; overnatningssteder af bed and breakfast-

typen. 

• Dette apparat må ikke bruges af børn. 

• Apparater kan bruges af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller 

mangel på erfaring og viden, hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret i brug af apparatet 

på en sikker måde, og hvis de forstår de involverede farer. 

• Rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af børn. Opbevar apparatet og dets ledning 

utilgængeligt for børn. Børn må ikke lege med apparatet. 

• Placer altid enheden på en flad, plan overflade. 

• Brug ikke uden vand i beholderen. Fyld kun beholderen med rent og koldt vand. Vær 

opmærksom på, at den maksimale påfyldningsvolumen er 2,8 liter. 

• Lad ikke elledningen komme i kontakt med de varme dele af espressomaskinen, inklusive 

kopvarmepladen og damp- og varmtvandsrøret. 

• Brug ikke dette apparat med en beskadiget ledning eller et beskadiget stik, eller hvis apparatet 

er blevet beskadiget på nogen måde. Hvis elledningen er beskadiget, skal den udskiftes af 

producenten, dennes servicerepræsentant eller lignende kvalificerede personer for at undgå fare. 

• Apparater er ikke beregnet til at blive betjent ved hjælp af en ekstern timer eller et separat 

fjernbetjeningssystem.  

  

Breville er meget sikkerhedsbevidst ved design og fremstilling af forbrugerprodukter, men det er 

vigtigt, at produktets bruger også udviser forsigtighed ved brug af et elektrisk apparat. Nedenfor 

er anført forholdsregler, som er afgørende for sikker brug af et elektrisk apparat 

  

• Sluk altid for strømmen på stikkontakten, før du isætter eller fjerner et stik. Fjern ved at tage fat 

i stikket – træk ikke i ledningen. 

• Sluk for strømmen og tag stikket ud, når apparatet ikke er i brug og før montering, adskillelse 

eller rengøring 

• Brug altid dit apparat tilsluttet til en stikkontakt, der har den spænding (kun vekselstrøm), der er 

markeret på apparatet. 



 

Internal 

• Efterlad aldrig et apparat uden opsyn, mens det er i brug. 

• Brug ikke et apparat til andre formål end det tilsigtede. 

• Anbring ikke et apparat på eller i nærheden af en varm gasflamme, et elektrisk element eller på 

en opvarmet ovn. 

• Anbring ikke oven på noget andet apparat. 

• Lad ikke et apparats elledning hænge ud over kanten af et bord eller en bordplade eller røre ved 

en varm overflade. 

• Kaffemaskinen må ikke placeres i et skab, når den er i brug. 

• Hvis du har nogen bekymringer vedrørende ydeevnen og brugen af dit apparat, bedes du 

besøge Brevilles website eller kontakte Breville Consumer Care – oplysningerne findes på 

bagsiden. Sørg for, at ovenstående sikkerhedsforanstaltninger er forstået. 

• Brug ikke tilbehør, der ikke er anbefalet af producenten, da dette kan resultere i personskade 

eller beskadigelse af apparatet. 

 

 

PL 
  

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI DOTYCZĄCE EKSPRESU DO KAWY BREVILLE 

 

• Przeczytaj uważnie i zachowaj wszystkie instrukcje dołączone do urządzenia. 

• Nie wyjmuj kolby podczas nalewania espresso lub przepływu wody, ponieważ urządzenie jest 

pod ciśnieniem. Wyjęcie kolby podczas którejkolwiek z tych czynności może doprowadzić do 

poparzeń lub obrażeń ciała. 

• Dysza pary i gorącej wody bardzo się nagrzewa podczas teksturowania mleka i przepływu wody. 

Może to spowodować oparzenia w przypadku kontaktu, dlatego należy unikać bezpośredniego 

kontaktu z dyszą. 

• Zawsze odłączaj wtyczkę od gniazdka przed przystąpieniem do czyszczenia ekspresu lub w 

przypadku jakichkolwiek problemów podczas procesu parzenia kawy. 

• Nie wkładaj rąk bezpośrednio pod strumień pary, gorącej wody lub espresso, ponieważ może to 

spowodować poparzenia lub obrażenia ciała. 

• Temperatura dostępnych powierzchni może być wysoka podczas pracy urządzenia. Nawet po 

użyciu na powierzchni elementu grzejnego występuje ciepło resztkowe. 

• Nie używaj urządzenia do innych celów niż te, do których jest przeznaczone. Niewłaściwe użycie 

może spowodować obrażenia ciała. 

• Nie wolno zanurzać urządzenia ani przewodu zasilającego i wtyczki w wodzie ani innym płynie. 

Umyj 10 następujących części w ciepłej wodzie z łagodnym detergentem; dzbanek na mleko, 

kratka z tacką ociekową, kosze filtrujące na jedną i dwie filiżanki, kolbę, tackę ociekową, ubijak, 

żarno górne, pojemnik na ziarna i zbiornik na wodę. Przed ponownym montażem dokładnie 

opłucz i osusz każdą część. Wytrzyj dyszę pary wilgotną ściereczką. Szczegółowe informacje 

znajdują się w rozdziale Pielęgnacja i czyszczenie. 

• To urządzenie jest przeznaczone do użytku w gospodarstwie domowym i podobnych 

zastosowaniach, takich jak: kuchnie dla personelu w sklepach, biurach i innych miejscach pracy; 

budynki rolnicze; przez klientów w hotelach, motelach i innych obiektach mieszkalnych; 

pensjonaty. 

• To urządzenie nie może być używane przez dzieci. 

• Urządzenia mogą być używane przez osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 

sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i wiedzy, jeśli znajdują się pod 



 

Internal 

nadzorem lub zostały poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia i 

rozumieją związane z tym zagrożenia. 

• Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci. Przechowuj urządzenie i 

jego przewód w miejscu niedostępnym dla dzieci. Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. 

• Zawsze umieszczaj urządzenie na płaskiej, poziomej powierzchni. 

• Nie uruchamiaj bez wody w zbiorniku. Napełniaj zbiornik tylko czystą i zimną wodą. Należy 

pamiętać, że maksymalna objętość napełnienia wynosi 2,8 litra. 

• Nie dopuszczaj do kontaktu przewodu zasilającego z gorącymi częściami ekspresu do kawy, w 

tym z płytką do podgrzewania filiżanek oraz dyszą pary i gorącej wody. 

• Nie używaj tego urządzenia z uszkodzonym przewodem lub wtyczką lub jeśli urządzenie zostało 

uszkodzone w jakikolwiek sposób. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać 

wymieniony przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie wykwalifikowaną 

osobę, aby uniknąć niebezpieczeństwa. 

• Urządzenia nie są przeznaczone do obsługi za pomocą zewnętrznego timera lub oddzielnego 

systemu zdalnego sterowania.  

  

Firma Breville przywiązuje dużą wagę do bezpieczeństwa podczas projektowania i wytwarzania 

produktów konsumenckich, ale ważne jest, aby użytkownik produktu zachowywał ostrożność 

podczas korzystania z urządzeń elektrycznych. Poniżej wymieniono środki ostrożności, które są 

niezbędne do bezpiecznego użytkowania urządzenia elektrycznego 

  

• Zawsze wyłączaj zasilanie w gniazdku przed włożeniem lub wyjęciem wtyczki. Wyjmuj wtyczkę, 

chwytając za nią – nie ciągnij za przewód. 

• Wyłącz zasilanie i wyjmij wtyczkę, gdy urządzenie nie jest używane oraz przed montażem, 

demontażem lub czyszczeniem 

• Zawsze korzystaj z urządzenia podłączonego do gniazdka sieciowego o napięciu (tylko AC) 

podanym na urządzeniu. 

• Nigdy nie pozostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru. 

• Nie używaj urządzenia do innych celów niż te, do których jest przeznaczone. 

• Nie umieszczaj urządzenia na ani w pobliżu gorącego płomienia gazowego, elementu 

elektrycznego lub na nagrzanym piekarniku. 

• Nie stawiaj na żadnym innym urządzeniu. 

• Nie pozwalaj, aby przewód zasilający urządzenia zwisał z krawędzi stołu lub blatu albo dotykał 

jakiejkolwiek gorącej powierzchni. 

• Podczas używania, ekspresu do kawy nie należy umieszczać w szafce. 

• Jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości dotyczące wydajności i użytkowania urządzenia, odwiedź 

witrynę firmy Breville lub skontaktuj się z Działem Obsługi Klienta firmy Breville — szczegółowe 

informacje znajdują się na ostatniej stronie. Upewnij się, że powyższe środki ostrożności są 

zrozumiałe. 

• Nie używaj żadnych akcesoriów, które nie są zalecane przez producenta, ponieważ może to 

spowodować obrażenia ciała lub uszkodzenie urządzenia. 
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MĂSURI DE SIGURANȚĂ PENTRU ESPRESSORUL BREVILLE 

 

• Citiți cu atenție și păstrați toate instrucțiunile furnizate împreună cu aparatul. 

• Nu scoateți portafiltrul în timpul curgerii cafelei sau a apei, deoarece aparatul este sub presiune. 

Îndepărtarea portafiltrului în timpul oricăreia dintre aceste operațiuni poate duce la opărire sau 

rănire. 

• Bagheta de abur și apă caldă devine foarte fierbinte în timpul texturării laptelui și al curgerii apei. 

Aceasta poate provoca arsuri în caz de contact, prin urmare evitați orice contact direct cu bagheta. 

• Întotdeauna deconectați ștecărul de la priza de curent înainte de a curăța espressorul sau în 

cazul în care există vreo problemă în timpul procesului de preparare a cafelei. 

• Nu puneți mâinile direct sub abur, sub apa fierbinte sau sub cafea, deoarece acest lucru poate 

duce la opărire sau răniri. 

• Temperatura suprafețelor accesibile poate fi ridicată atunci când aparatul este în funcțiune. Chiar 

și după utilizare, suprafața elementului de încălzire menține o căldură reziduale. 

• Nu utilizați aparatul în alt scop decât cel pentru care a fost conceput. În caz de utilizare 

necorespunzătoare, se pot produce vătămări corporale. 

• Nu scufundați aparatul sau cablul de alimentare și ștecărul în apă sau în orice alt lichid. Spălați 

următoa¬rele 10 componente în apă caldă cu un detergent blând: recipientul de lapte, grila¬jul 

tăvii de picurare, filtrele pentru espresso simplu și espresso dublu, portafil¬trul, tava de picurare, 

presa, lama superioară, recipientul de boabe și rezervorul de apă. Clătiți și uscați bine fiecare 

piesă înainte de a o monta la loc. Ștergeți bagheta de abur cu o lavetă umedă. Consultați 

secțiunea Îngrijire și curățare pentru detalii complete. 

• Acest aparat este destinat utilizării în gospodării și în aplicații similare, cum ar fi: oficii din 

magazine, birouri și alte medii de lucru, în ferme, de către clienții din hoteluri, moteluri și alte medii 

de tip rezidențial, dar și medii de tip cazare cu mic dejun. 

• Acest aparat nu trebuie utilizat de către copii. 

• Aparatele pot fi utilizate de către persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse 

sau cu lipsă de experiență și cunoștințe, dacă acestea au fost supravegheate sau instruite cu 

privire la utilizarea aparatului în condiții de siguranță și dacă înțeleg pericolele pe care le implică 

aceasta. 

• Curățarea și întreținerea nu trebuie efectuate de către copii. Țineți aparatul și cablul acestuia la 

distanță de copiii. Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul. 

• Așezați întotdeauna aparatul pe o suprafață plană, orizontală. 

• Nu utilizați aparatul fără apă în rezervor. Umpleți rezervorul numai cu apă curată și rece. Rețineți 

că volumul maxim de umplere este de 2,8 litri. 

• Nu aduceți cablul de alimentare în contact cu părțile fierbinți ale espressorului, inclusiv cu placa 

de încălzire a ceștilor și cu bagheta pentru abur și apă caldă. 

• Nu folosiți acest aparat cu un cablu sau o priză deteriorată sau dacă aparatul a fost deteriorat 

în orice mod. În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de către 

producător, de către agentul său de service sau de către persoane cu calificare similară, pentru 

a evita un pericol. 

• Aparatele nu sunt destinate să fie acționate cu ajutorul unui temporizator extern sau al unui 

sistem de telecomandă separat.  

 



 

Internal 

Compania Breville este foarte atentă la siguranță atunci când proiectează și fabrică produse de 

consum, dar este esențial ca și utilizatorul produsului să dea dovadă de atenție atunci când 

folosește un aparat electric. Mai jos sunt enumerate măsuri de precauție esențiale pentru 

utilizarea în siguranță a unui aparat electric. 

  

• Opriți întotdeauna alimentarea de la priza de curent înainte de a introduce sau scoate un ștecăr. 

Scoateți cablul ținând de ștecăr - nu trageți de cablu. 

• Opriți alimentarea și scoateți fișa din priză atunci când aparatul nu este utilizat și înainte de 

asamblare, dezasamblare sau curățare 

• Folosiți întotdeauna aparatul la o priză de curent cu tensiunea (numai C.A.) marcată pe aparat. 

• Nu lăsați niciodată aparatul nesupravegheat în timpul utilizării. 

• Nu utilizați aparatul în alt scop decât cel pentru care a fost conceput. 

• Nu așezați aparatul pe sau în apropierea unei flăcări de gaz fierbinți, a unui element electric sau 

pe un cuptor încălzit. 

• Nu îl așezați deasupra unui alt aparat. 

• Nu lăsați cablul de alimentare al unui aparat suspendat pe marginea unei mese sau a unei bănci 

și nu atingeți nicio suprafață fierbinte. 

• Espressorul nu trebuie amplasat într-un dulap atunci când este utilizat. 

• Dacă aveți orice nelămuriri cu privire la performanța și utilizarea aparatului, accesați site-ul 

Breville sau contactați serviciul Breville de relații cu clienții - detaliile se găsesc pe ultima pagină. 

Asigurați-vă că ați înțeles măsurile de siguranță de mai sus. 

• Nu utilizați niciun accesoriu nerecomandat de producător, deoarece aceasta poate duce la 

vătămări corporale sau la deteriorarea aparatului. 

 


